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聖霊降臨の祭⽇の喜びを申し上げます。 

「主において常に喜びなさい。重ねて⾔います。喜
びなさい。あなたがたの広い⼼がすべての⼈に知
られるようになさい。主はすぐ近くにおられま
す。」（フィリピ 4・４-５） 
 

Greetings of Joy on the Feast of Pentecost 

”Rejoice in the Lord always. I shall say it again: 
rejoice! Your kindness should be known to all. 
The Lord is near.” (Philippians 4:4-5) 
 
Saludos de alegría en la Fiesta de Pentecostés 

"Estén siempre alegres en el Señor; se lo repito, 
estén alegres y den a todos muestras de un 
espíritu muy abierto. El Señor está cerca. No se 
inquieten por nada. (Filipenses 4,4-5) 
 
Mừng lễ Chúa Thánh Thần hiện xuống, cầu chúc 

anh chị em thật nhiều niềm vui. 

"Anh em hãy vui luôn trong niềm vui của Chúa. 
Tôi nhắc lại: vui lên anh em! Sao cho mọi người 
thấy anh em sống hiền hoà rộng rãi, Chúa đã gần 
đến." (Thư Philípphê 4:4-5) 

聖霊降臨の祭⽇の喜びを申し上げます。 

「主において常に喜びなさい。重ねて⾔います。喜
びなさい。あなたがたの広い⼼がすべての⼈に知
られるようになさい。主はすぐ近くにおられま
す。」（フィリピ 4・４-５） 
 

Greetings of Joy on the Feast of Pentecost 

”Rejoice in the Lord always. I shall say it again: 
rejoice! Your kindness should be known to all. 
The Lord is near.” (Philippians 4:4-5) 
 
Saludos de alegría en la Fiesta de Pentecostés 

"Estén siempre alegres en el Señor; se lo repito, 
estén alegres y den a todos muestras de un 
espíritu muy abierto. El Señor está cerca. No se 
inquieten por nada. (Filipenses 4,4-5) 
 
Mừng lễ Chúa Thánh Thần hiện xuống, cầu chúc 

anh chị em thật nhiều niềm vui. 

"Anh em hãy vui luôn trong niềm vui của Chúa. 
Tôi nhắc lại: vui lên anh em! Sao cho mọi người 
thấy anh em sống hiền hoà rộng rãi, Chúa đã gần 
đến." (Thư Philípphê 4:4-5) 

聖霊降臨の祭⽇の喜びを申し上げます。 

「主において常に喜びなさい。重ねて⾔います。喜
びなさい。あなたがたの広い⼼がすべての⼈に知
られるようになさい。主はすぐ近くにおられま
す。」（フィリピ 4・４-５） 
 

Greetings of Joy on the Feast of Pentecost 

”Rejoice in the Lord always. I shall say it again: 
rejoice! Your kindness should be known to all. 
The Lord is near.” (Philippians 4:4-5) 
 
Saludos de alegría en la Fiesta de Pentecostés 

"Estén siempre alegres en el Señor; se lo repito, 
estén alegres y den a todos muestras de un 
espíritu muy abierto. El Señor está cerca. No se 
inquieten por nada. (Filipenses 4,4-5) 
 
Mừng lễ Chúa Thánh Thần hiện xuống, cầu chúc 

anh chị em thật nhiều niềm vui. 

"Anh em hãy vui luôn trong niềm vui của Chúa. 
Tôi nhắc lại: vui lên anh em! Sao cho mọi người 
thấy anh em sống hiền hoà rộng rãi, Chúa đã gần 
đến." (Thư Philípphê 4:4-5) 

聖霊降臨の祭⽇の喜びを申し上げます。 

「主において常に喜びなさい。重ねて⾔います。喜
びなさい。あなたがたの広い⼼がすべての⼈に知
られるようになさい。主はすぐ近くにおられま
す。」（フィリピ 4・４-５） 
 

Greetings of Joy on the Feast of Pentecost 

”Rejoice in the Lord always. I shall say it again: 
rejoice! Your kindness should be known to all. 
The Lord is near.” (Philippians 4:4-5) 
 
Saludos de alegría en la Fiesta de Pentecostés 

"Estén siempre alegres en el Señor; se lo repito, 
estén alegres y den a todos muestras de un 
espíritu muy abierto. El Señor está cerca. No se 
inquieten por nada. (Filipenses 4,4-5) 
 
Mừng lễ Chúa Thánh Thần hiện xuống, cầu chúc 

anh chị em thật nhiều niềm vui. 

"Anh em hãy vui luôn trong niềm vui của Chúa. 
Tôi nhắc lại: vui lên anh em! Sao cho mọi người 
thấy anh em sống hiền hoà rộng rãi, Chúa đã gần 
đến." (Thư Philípphê 4:4-5) 


